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The installation method is as shown in part 1. The device will 
automatically start after powering on. After inserting the TF 
card, you will be prompted to format the memory card for 
the �rst time, and then you can record and store normally.
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        When you complete the WIFI binding, the DH DASHCAM APP 
        will appear as shown in part 3. Please click "Remote Device" 
        and register your exclusive account through email.
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After logging in, select Add Device, scan the barcode on the 
body, enter the IMEI information, and set a name for your 
device to complete the binding of the 4G function.
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English  

APP Wi-Fi binding device is as shown in part 3, name: 
DH_S100_XXXX, password: 12345678, click "Connect Device", 
connect the recorder and view the information.
If the connection fails, please reopen the APP and connect to 
WIFI. If the device needs to be restored to factory settings, 
long press the power button.If you need to watch the HD 
video playback screen, please download the video to the 
local phone for viewing.

Die Installationsmethode ist wie in Teil 1 dargestellt. 
Das Gerät schaltet sich automatisch ein, nachdem es 
an die Stromversorgung angeschlossen wurde. Beim 
ersten Start nach dem Einstecken der TF-Karte 
werden Sie aufgefordert, die Speicherkarte zu 
formatieren, woraufhin die normale Aufzeichnung und 
Speicherung fortgesetzt werden kann.  
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Nach Abschluss der WIFI-Bindung wird die DH 
DASHCAM APP wie in Teil 3 dargestellt angezeigt. 
Klicken Sie auf „Fernbedienung“ und registrieren Sie 
Ihr exklusives Konto per E-Mail. 
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Nach dem Anmelden wählen Sie „Gerät hinzufügen“, 
scannen den Barcode auf dem Gerätekörper, geben 
die IMEI-Informationen ein und vergeben einen 
Namen für Ihr Gerät, um die Bindung der 4G-Funk-
tion abzuschließen.
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Um das Gerät über APP WIFI zu verbinden, wie in der 
Abbildung gezeigt, lautet der Name: DH_S100_XXXX, 
und das Passwort ist: 12345678. Klicken Sie auf 
„Direkt mit Gerät verbinden“, um eine Verbindung zum 
Rekorder herzustellen und Informationen anzuzeigen. 
Wenn die Verbindung fehlschlägt, öffnen Sie die APP 
erneut und verbinden Sie sich mit WIFI. Wenn das 
Gerät auf die Werkseinstellungen zurückgesetzt 
werden muss, halten Sie die Ein-/Aus-Taste lange 
gedrückt. Wenn Sie hochauflösende Videoaufnahmen 
ansehen möchten, laden Sie das Video bitte auf Ihr 
Handy herunter.  

 El método de instalación se muestra en la parte 1. El 
dispositivo se encenderá automáticamente después de 
conectarse a la fuente de alimentación. En el primer 
inicio después de insertar la tarjeta TF, se le pedirá que 
formatee la tarjeta de almacenamiento, después de lo 
cual se habilitará la grabación y el almacenamiento 
normales.  
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Nach Abschluss der WIFI-Bindung wird die DH 
DASHCAM APP wie in Teil 3 dargestellt angezeigt. 
Klicken Sie auf „Fernbedienung“ und registrieren Sie Ihr 
exklusives Konto per E-Mail. 
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Nach dem Anmelden wählen Sie „Gerät hinzufügen“, 
scannen den Barcode auf dem Gerätekörper, geben 
die IMEI-Informationen ein und vergeben einen Namen 
für Ihr Gerät, um die Bindung der 4G-Funktion 
abzuschließen.

4

Um das Gerät über APP WIFI zu verbinden, wie in der 
Abbildung gezeigt, lautet der Name: DH_S100_XXXX, 
und das Passwort ist: 12345678. Klicken Sie auf „Direkt 
mit Gerät verbinden“, um eine Verbindung zum Rekorder 
herzustellen und Informationen anzuzeigen. Wenn die 
Verbindung fehlschlägt, öffnen Sie die APP erneut und 
verbinden Sie sich mit WIFI. Wenn das Gerät auf die 
Werkseinstellungen zurückgesetzt werden muss, halten 
Sie die Ein-/Aus-Taste lange gedrückt. Wenn Sie 
hochauflösende Videoaufnahmen ansehen möchten, 
laden Sie das Video bitte auf Ihr Handy herunter.  

 La méthode d'installation est illustrée dans la partie 1. 
L'appareil s'allumera automatiquement après avoir été 
connecté à l'alimentation électrique. Lors du premier 
démarrage après l'insertion de la carte TF, vous serez 
invité à formater la carte de stockage, après quoi 
l'enregistrement et le stockage normaux pourront 
commencer.  
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Après avoir terminé l'association WIFI, l'application DH 
DASHCAM s'affichera comme indiqué dans la partie 3. 
Cliquez sur "Appareil distant" et enregistrez votre compte 
exclusif via e-mail.  
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Après vous être connecté, sélectionnez "Ajouter un 
appareil", scannez le code-barres sur le corps de 
l'appareil, entrez les informations IMEI et définissez un 
nom pour votre appareil pour finaliser l'association de la 
fonction 4G.

4

 Pour associer l'appareil via le WIFI de l'application, 
comme indiqué dans la figure, le nom est : 
DH_S100_XXXX, et le mot de passe est : 12345678. 
Cliquez sur "Connecter directement l'appareil" pour vous 
connecter à l'enregistreur et afficher les informations. Si 
la connexion échoue, veuillez rouvrir l'application et vous 
connecter au WIFI. Si l'appareil doit être réinitialisé aux 
paramètres d'usine, maintenez le bouton d'alimentation 
enfoncé. Si vous souhaitez visionner une lecture vidéo en 
haute définition, veuillez télécharger la vidéo sur votre 
téléphone pour la visualiser.  lange gedrückt. Wenn Sie 
hochauflösende Videoaufnahmen ansehen möchten, 
laden Sie das Video bitte auf Ihr Handy herunter.  

 De installatiemethode is zoals weergegeven in deel 1. 
Het apparaat schakelt automatisch in na aansluiting op 
de stroomvoorziening. Bij de eerste opstart na het 
plaatsen van de TF-kaart wordt u gevraagd de 
opslagkaart te formatteren, waarna normale opname en 
opslag kunnen plaatsvinden. 
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Na het voltooien van de WIFI-koppeling wordt de DH 
DASHCAM APP weergegeven zoals in deel 3. Klik op 
"Extern Apparaat" en registreer uw exclusieve account 
via e-mail.  
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Na het inloggen selecteert u "Apparaat Toevoegen," 
scant u de barcode op het apparaat, voert u de 
IMEI-informatie in en geeft u een naam aan uw 
apparaat om de koppeling van de 4G-functie te 
voltooien.abzuschließen.
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Om het apparaat via APP WIFI te koppelen, zoals 
weergegeven in de afbeelding, is de naam: 
DH_S100_XXXX en het wachtwoord: 12345678. Klik op 
"Direct Verbinden met Apparaat" om verbinding te maken 
met de recorder en informatie te bekijken. Als de 
verbinding mislukt, opent u de APP opnieuw en verbindt 
u opnieuw met de WIFI. Als het apparaat moet worden 
teruggezet naar fabrieksinstellingen, houdt u de 
aan/uit-knop ingedrukt. Als u hoogwaardige videoweer-
gave wilt bekijken, downloadt u de video naar uw telefoon 
om deze te bekijken.  

Český jazyk

Způsob instalace je znázorněn v části 1. Zařízení se 
automaticky zapne po připojení k napájení. Při prvním 
spuštění po vložení TF karty budete vyzváni k 
formátování paměťové karty, po kterém může probíhat 
normální záznam a ukládání. 
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Po dokončení připojení WIFI se aplikace DH DASHCAM 
zobrazí, jak je znázorněno v části 3. Klikněte na 
„Vzdálené zařízení“ a zaregistrujte si svůj exkluzivní účet 
pomocí e-mailu.
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Po přihlášení vyberte „Přidat zařízení“, naskenujte 
čárový kód na těle zařízení, zadejte informace o IMEI a 
nastavte název pro vaše zařízení, čímž dokončíte 
připojení 4G funkce.fonction 4G.
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Pro připojení zařízení přes APP WIFI, jak je znázorněno 
na obrázku, je název: DH_S100_XXXX a heslo: 
12345678. Klikněte na „Přímé připojení zařízení“ pro 
připojení k rekordéru a zobrazení informací. Pokud se 
připojení nezdaří, znovu otevřete aplikaci a připojte se k 
WIFI. Pokud je potřeba zařízení obnovit na tovární 
nastavení, podržte dlouze tlačítko napájení. Pokud 
potřebujete sledovat přehrávání videa ve vysokém 
rozlišení, stáhněte si video do telefonu. 
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Spôsob inštalácie je znázornený v časti 1. Zariadenie 
sa automaticky zapne po pripojení k napájaciemu 
zdroju. Pri prvom spustení po vložení TF karty budete 
vyzvaní na formátovanie pamäťovej karty, po ktorom 
môže prebiehať normálne nahrávanie a ukladanie. 
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Po dokončení prepojenia WIFI sa aplikácia DH 
DASHCAM zobrazí ako v časti 3. Kliknite na 
"Vzdialené zariadenie" a zaregistrujte si svoj 
exkluzívny účet prostredníctvom e-mailu.
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Po prihlásení vyberte "Pridať zariadenie", naskenujte 
čiarový kód na tele zariadenia, zadajte informácie o 
IMEI a nastavte názov pre svoje zariadenie, čím 
dokončíte prepojenie 4G funkcie.
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Na prepojenie zariadenia cez APP WIFI, ako je 
znázornené na obrázku, je názov: DH_S100_XXXX 
a heslo: 12345678. Kliknite na "Priamo pripojiť 
zariadenie" pre pripojenie k záznamníku a 
zobrazenie informácií. Ak sa pripojenie nepodarí, 
znova otvorte aplikáciu a pripojte sa k WIFI. Ak je 
potrebné obnoviť továrenské nastavenia zariadenia, 
dlho stlačte tlačidlo napájania. Ak potrebujete 
sledovať prehrávanie videa vo vysokom rozlíšení, 
stiahnite si video do telefónu na prezeranie.
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Η μέθοδος εγκατάστασης φαίνεται στο μέρος1. Η 
συσκευή θα ενεργοποιηθεί αυτόματα μετά τη σύνδεση 
στην παροχή ρεύματος. Κατά την πρώτη εκκίνηση 
μετά την εισαγωγή της κάρτας TF, θα σας ζητηθεί να 
μορφοποιήσετε την κάρτα αποθήκευσης, μετά από την 
οποία μπορεί να προχωρήσει η κανονική εγγραφή και 
αποθήκευση.   
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Μετά την ολοκλήρωση της σύνδεσης WIFI, η 
εφαρμογή DH DASHCAM θα εμφανιστεί όπως 
φαίνεται στο μέρος3. Κάντε κλικ στο 
"Απομακρυσμένη Συσκευή" και εγγραφείτε τον 
αποκλειστικό σας λογαριασμό μέσω email. 
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Μετά τη σύνδεση, επιλέξτε "Προσθήκη Συσκευής", 
σαρώστε τον γραμμωτό κώδικα στο σώμα της 
συσκευής, εισάγετε τις πληροφορίες IMEI και ορίστε 
ένα όνομα για τη συσκευή σας για να ολοκληρώσετε 
τη σύνδεση της λειτουργίας 4G.
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Για να συνδέσετε τη συσκευή μέσω WIFI της 
εφαρμογής, όπως φαίνεται στην εικόνα, το όνομα 
είναι: DH_S100_XXXX και ο κωδικός πρόσβασης 
είναι: 12345678. Κάντε κλικ στο "Απευθείας Σύνδεση 
Συσκευής" για να συνδεθείτε με τον εγγραφέα και να 
δείτε πληροφορίες. Εάν η σύνδεση αποτύχει, ανοίξτε 
ξανά την εφαρμογή και συνδεθείτε στο WIFI. Εάν 
χρειαστεί να επαναφέρετε τη συσκευή στις 
εργοστασιακές ρυθμίσεις, πατήστε παρατεταμένα το 
κουμπί ενεργοποίησης. Εάν θέλετε να 
παρακολουθήσετε αναπαραγωγή βίντεο υψηλής 
ευκρίνειας, κατεβάστε το βίντεο στο τηλέφωνό σας 
για προβολή.

Методът на инсталиране е показан в част1. 
Устройството ще се включи автоматично след 
свързване към захранването. При първото 
стартиране след поставяне на TF картата ще 
бъдете подканени да форматирате картата за 
съхранение, след което може да продължи 
нормалното записване и съхранение.    
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След завършване на свързването чрез WIFI, 
приложението DH DASHCAM ще се покаже, 
както е показано в част3. Кликнете върху 
"Отдалечено устройство" и регистрирайте 
вашия ексклузивен акаунт чрез 
имейл.αποκλειστικό σας λογαριασμό μέσω email. 
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След влизане, изберете "Добавяне на 
устройство", сканирайте баркода на корпуса на 
устройството, въведете информацията за IMEI и 
задайте име на вашето устройство, за да 
завършите свързването на 4G функцията.
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За свързване на устройството чрез APP WIFI, 
както е показано на фигурата, името е: 
DH_S100_XXXX, а паролата е: 12345678. 
Кликнете върху "Директно свързване с 
устройство", за да се свържете с регистратора и 
да прегледате информацията. Ако връзката не 
успее, моля, отворете отново приложението и се 
свържете с WIFI. Ако устройството трябва да 
бъде върнато към заводските настройки, 
задръжте бутона за захранване. Ако имате нужда 
да гледате видео във висока разделителна 
способност, моля, изтеглете видеото на 
телефона си за преглед. 

Način namestitve je prikazan v delu 1. Naprava se bo 
samodejno vklopila po priključitvi na napajalni vir. Ob 
prvem zagonu po vstavljanju TF kartice boste pozvani, 
da formatirate pomnilniško kartico, nakar lahko 
nadaljujete z običajnim snemanjem in shranjevanjem.   
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Po zaključku vezave WIFI se bo aplikacija DH 
DASHCAM prikazala, kot je prikazano v delu 3. 
Kliknite "Oddaljena naprava" in registrirajte svoj 
ekskluzivni račun prek e-pošte.
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Po prijavi izberite "Dodaj napravo", skenirajte črtno 
kodo na ohišju naprave, vnesite informacije o IMEI in 
nastavite ime za svojo napravo, da dokončate 
vezavo 4G funkcije.
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Za vezavo naprave prek APP WIFI, kot je prikazano 
na sliki, je ime: DH_S100_XXXX, geslo pa: 
12345678. Kliknite "Neposredna povezava z 
napravo", da se povežete z napravo za snemanje in 
si ogledate informacije. Če povezava ne uspe, znova 
odprite aplikacijo in se povežite z WIFI. Če je treba 
napravo ponastaviti na tovarniške nastavitve, dolgo 
pritisnite gumb za vklop. Če želite gledati predvajanje 
visokokakovostnega videa, prenesite video v svoj 
telefon za ogled.

Hrvatski

1 Način instalacije prikazan je u dijelu 1. Uređaj će se 
automatski uključiti nakon spajanja na napajanje. 
Prilikom prvog uključivanja nakon umetanja TF kartice, 
bit ćete upućeni da formatirate memorijsku karticu, 
nakon čega će biti omogućeno normalno snimanje i 
pohrana.    
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Nakon završetka povezivanja putem WIFI-a, 
aplikacija DH DASHCAM prikazat će se kao što je 
prikazano u dijelu 3. Kliknite na "Udaljeni uređaj" i 
registrirajte svoj ekskluzivni račun putem e-pošte. 
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Nakon prijave, odaberite "Dodaj uređaj", skenirajte 
crtični kod na uređaju, unesite IMEI informacije i 
postavite naziv za svoj uređaj kako biste dovršili 
povezivanje 4G funkcije.
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Proces povezivanja putem WIFI-a u aplikaciji 
prikazan je na slici. Naziv: DH_S100_XXXX, Lozinka: 
12345678. Kliknite na "Izravno povezivanje s 
uređajem" kako biste se povezali s rekorderom i 
pregledali informacije. Ako se povezivanje ne uspije, 
ponovno otvorite aplikaciju i ponovno se povežite na 
WIFI. Ako je potrebno vratiti uređaj na tvorničke 
postavke, dugo pritisnite tipku za uključivanje. Ako 
želite gledati videozapis u visokoj razlučivosti, 
preuzmite videozapis na svoj telefon za lokalno 
gledanje.

1 Phương pháp lắp đặt được hiển thị như trong phần 1. 
Thiết bị sẽ tự động bật nguồn sau khi được kết nối với 
nguồn điện. Khi khởi động lần đầu tiên sau khi lắp thẻ 
TF, bạn sẽ được nhắc định dạng thẻ lưu trữ, sau đó có 
thể tiến hành ghi và lưu trữ bình thường.   
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Sau khi hoàn tất liên kết WIFI, ứng dụng DH 
DASHCAM APP sẽ hiển thị như trong phần 3. 
Nhấp vào "Thiết bị từ xa" và đăng ký tài khoản 
riêng của bạn qua email.
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Sau khi đăng nhập, chọn "Thêm thiết bị," quét mã 
vạch trên thân thiết bị, nhập thông tin IMEI và đặt tên 
cho thiết bị của bạn để hoàn tất việc liên kết chức 
năng 4G.
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 Để liên kết thiết bị qua WIFI APP, như hình minh 
họa, tên là: DH_S100_XXXX, và mật khẩu là: 
12345678. Nhấp vào "Kết nối trực tiếp thiết bị" để kết 
nối với máy ghi và xem thông tin. Nếu kết nối không 
thành công, vui lòng mở lại APP và kết nối với WIFI. 
Nếu cần đặt lại thiết bị về cài đặt gốc, nhấn giữ nút 
nguồn. Nếu bạn cần xem phát lại video chất lượng 
cao, vui lòng tải video về điện thoại để xem. 
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Connect Device

DH Dash Cam

iOS

Android

Wi-Fi: DH_S100_XXXX
Initial Password:12345678

Remote Device

Connect Device

Please enter or scan the IMEI number

Please enter the device name

Binding

Enter or scan the device IMEI number to 
complete the device binding.

DH_S100_XXXX ———— Add Device 11

Note：Double-click the device power button       to quickly turn on Wi-Fi.
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Il metodo di installazione è mostrato nella parte 1. Il 
dispositivo si accenderà automaticamente dopo 
essere stato collegato alla fonte di alimentazione. Al 
primo avvio dopo l'inserimento della scheda TF, 
verrà richiesto di formattare la scheda di memoria, 
dopodiché sarà possibile procedere con la 
registrazione e l'archiviazione normali.  
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Dopo aver completato l'associazione WIFI, l'APP 
DH DASHCAM verrà visualizzata come mostrato 
nella parte 3. Fare clic su "Dispositivo remoto" e 
registrare il proprio account esclusivo tramite email.  
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Dopo aver effettuato l'accesso, selezionare 
"Aggiungi dispositivo", scansionare il codice a barre 
sul corpo del dispositivo, inserire le informazioni 
IMEI e impostare un nome per il proprio dispositivo 
per completare l'associazione della funzione 4G.
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Per associare il dispositivo tramite APP WIFI, 
come mostrato nella figura, il nome è: 
DH_S100_XXXX e la password è: 12345678. Fare 
clic su "Connetti direttamente il dispositivo" per 
connettersi al registratore e visualizzare le 
informazioni. Se la connessione non riesce, riaprire 
l'APP e connettersi al WIFI. Se è necessario 
ripristinare il dispositivo alle impostazioni di 
fabbrica, premere a lungo il pulsante di 
accensione. Se si desidera guardare la 
riproduzione video in alta definizione, scaricare il 
video sul telefono per visualizzarlo.   

O método de instalação é mostrado na parte 1. O 
dispositivo ligará automaticamente após ser 
conectado à fonte de energia. Na primeira 
inicialização após a inserção do cartão TF, você 
será solicitado a formatar o cartão de armazena-
mento, após o que a gravação e o armazenamento 
normais serão habilitados.  
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Após concluir o vínculo WIFI, o aplicativo DH 
DASHCAM será exibido conforme mostrado na 
parte 3. Clique em "Dispositivo Remoto" e registre 
sua conta exclusiva via e-mail.  
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Após o login, selecione "Adicionar Dispositivo", 
escaneie o código de barras no corpo do 
dispositivo, insira as informações do IMEI e defina 
um nome para o seu dispositivo para concluir o 
vínculo da função 4G.
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Para vincular o dispositivo via APP WIFI, conforme 
mostrado na figura, o nome é: DH_S100_XXXX, e 
a senha é: 12345678. Clique em "Conectar 
Diretamente ao Dispositivo" para se conectar ao 
gravador e visualizar as informações. Se a 
conexão falhar, reabra o APP e reconecte-se ao 
WIFI. Se o dispositivo precisar ser redefinido para 
as configurações de fábrica, mantenha 
pressionado o botão de energia. Se você precisar 
assistir à reprodução de vídeo em alta definição, 
faça o download do vídeo para o seu telefone para 
visualização local.  

Metoda instalacji jest pokazana w części 1. 
Urządzenie automatycznie włączy się po 
podłączeniu do zasilania. Przy pierwszym 
uruchomieniu po włożeniu karty TF pojawi się monit 
o sformatowanie karty pamięci, po czym można 
będzie normalnie nagrywać i przechowywać dane.  
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Po zakończeniu powiązania WIFI aplikacja DH 
DASHCAM wyświetli się jak pokazano w części 3. 
Kliknij „Zdalne urządzenie” i zarejestruj swoje 
wyłączne konto za pomocą poczty e-mail.  

3

Po zalogowaniu wybierz „Dodaj urządzenie”, 
zeskanuj kod kreskowy na obudowie urządzenia, 
wprowadź informacje IMEI i ustaw nazwę dla 
swojego urządzenia, aby zakończyć powiązanie 
funkcji 4G.
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Aby powiązać urządzenie za pomocą APP WIFI, 
jak pokazano na rysunku, nazwa to: 
DH_S100_XXXX, a hasło to: 12345678. Kliknij 
„Bezpośrednie połączenie z urządzeniem”, aby 
połączyć się z rejestratorem i wyświetlić 
informacje. Jeśli połączenie się nie powiedzie, 
ponownie otwórz aplikację i połącz się z WIFI. Jeśli 
urządzenie wymaga przywrócenia ustawień 
fabrycznych, przytrzymaj przycisk zasilania. Jeśli 
chcesz oglądać odtwarzanie wideo w wysokiej 
rozdzielczości, pobierz wideo na telefon, aby je 
obejrzeć.  

Installationsmetoden visas i del1. Enheten kommer 
automatiskt att starta efter att den har anslutits till 
strömförsörjningen. Vid första uppstarten efter att 
TF-kortet har sätts in kommer du att uppmanas att 
formatera lagringskortet, varefter normal inspelning 
och lagring kan påbörjas.   
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Efter att WIFI-bindningen är klar kommer DH 
DASHCAM APP att visas som i del3. Klicka på 
"Fjärrenhet" och registrera ditt exklusiva konto via 
e-post. 

3

Efter inloggning, välj "Lägg till enhet," skanna 
streckkoden på enhetens kropp, ange IMEI-infor-
mationen och sätt ett namn på din enhet för att 
slutföra bindningen av 4G-funktionen.

4

För att binda enheten via APP WIFI, som visas i 
figuren, är namnet: DH_S100_XXXX och 
lösenordet är: 12345678. Klicka på "Direktanslut 
enhet" för att ansluta till inspelningsenheten och 
visa information. Om anslutningen misslyckas, 
öppna APP:en igen och anslut till WIFI. Om 
enheten behöver återställas till fabriksinställningar, 
håll in strömknappen länge. Om du behöver titta på 
högupplöst videouppspelning, ladda ner videon till 
din telefon för visning. 

Asennusmenetelmä on esitetty osassa 1. Laite 
käynnistyy automaattisesti, kun se kytketään 
virtalähteeseen. Ensimmäisellä käynnistyksellä 
TF-kortin asettamisen jälkeen sinua kehotetaan 
alustamaan tallennuskortti, minkä jälkeen normaali 
tallennus ja tallennustila otetaan käyttöön.  
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WIFI-sidonnan suorittamisen jälkeen DH 
DASHCAM APP näyttää kuvan osan 3 mukaisesti. 
Napsauta "Etälaite" ja rekisteröi yksityinen tilisi 
sähköpostin kautta.  
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Kirjautumisen jälkeen valitse "Lisää laite", skannaa 
laitteen runkoon painettu viivakoodi, syötä 
IMEI-tiedot ja aseta nimi laitteellesi 4G-toiminnon 
sidonnan suorittamiseksi.
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APP WIFI -laitteen sidontaa varten, kuten kuvassa 
näkyy, nimi on: DH_S100_XXXX, ja salasana on: 
12345678. Napsauta "Yhdistä laite suoraan" 
muodostaaksesi yhteyden tallentimeen ja 
tarkastellaksesi tietoja. Jos yhteys epäonnistuu, 
avaa APP uudelleen ja yhdistä WIFIin. Jos laite on 
palautettava tehdasasetuksiin, paina virtapainiketta 
pitkään. Jos haluat katsoa korkealaatuista 
videotoistoa, lataa video puhelimeesi katselua 
varten.  

Metoda de instalare este prezentată în partea 1. 
Dispozitivul se va porni automat după ce este 
conectat la sursa de alimentare. La prima pornire 
după inserarea cardului TF, vi se va solicita să 
formatați cardul de stocare, după care înregistrarea 
și stocarea normală pot continua.  
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După finalizarea legării WIFI, DH DASHCAM APP 
va afișa așa cum se arată în partea 3. Faceți clic pe 
„Dispozitiv la distanță” și înregistrați-vă contul 
exclusiv prin e-mail.
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După autentificare, selectați „Adăugați dispozitiv”, 
scanați codul de bare de pe corpul dispozitivului, 
introduceți informațiile IMEI și setați un nume 
pentru dispozitiv pentru a finaliza legarea funcției 
4G.
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Pentru a lega dispozitivul prin WIFI APP, așa cum 
se arată în figură, numele este: DH_S100_XXXX, 
iar parola este: 12345678. Faceți clic pe 
„Conectare directă la dispozitiv” pentru a vă 
conecta la înregistrator și a vizualiza informații. 
Dacă conexiunea eșuează, vă rugăm să 
redeschideți APP și să vă conectați la WIFI. Dacă 
dispozitivul trebuie resetat la setările de fabrică, 
apăsați lung butonul de pornire. Dacă aveți nevoie 
să vizionați redarea video de înaltă definiție, 
descărcați videoclipul pe telefon pentru vizualizare.

A telepítési módszer az 1. részben látható. Az 
eszköz automatikusan bekapcsol, miután 
csatlakoztatják az áramforráshoz. Az első 
indításkor, miután behelyezték a TF kártyát, a 
rendszer felszólítja a tárolókártya formázására, 
amely után a normál felvétel és tárolás megkezdőd-
het.  
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A WIFI kötés befejezése után a DH DASHCAM 
APP a 3. részben látható módon jelenik meg. 
Kattintson a "Távoli eszköz" gombra, és regisztrálja 
exkluzív fiókját e-mail címen keresztül.  
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Bejelentkezés után válassza a "Eszköz 
hozzáadása" lehetőséget, olvassa be az eszköz 
testén található vonalkódot, adja meg az IMEI 
információt, és állítson be egy nevet az eszközének 
a 4G funkció kötésének befejezéséhez.
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Az eszköz APP WIFI-n keresztüli kötéséhez, az 
ábrán látható módon, a név: DH_S100_XXXX, a 
jelszó pedig: 12345678. Kattintson a "Közvetlen 
eszközcsatlakozás" gombra, hogy csatlakozzon a 
felvételkészítőhöz és megtekintse az 
információkat. Ha a csatlakozás nem sikerül, 
kérjük, nyissa meg újra az APP-ot és csatlakozzon 
a WIFI-hez. Ha az eszközt gyári beállításokra kell 
visszaállítani, nyomja hosszan a bekapcsológom-
bot. Ha nagy felbontású videolejátszást szeretne 
nézni, kérjük, töltse le a videót a telefonjára a 
megtekintéshez.

Installationsmetoden er vist i del 1. Enheden tænder 
automatisk, når den er tilsluttet strømforsyningen. 
Ved første opstart efter indsættelse af TF-kortet vil 
du blive bedt om at formatere hukommelseskortet, 
hvorefter normal optagelse og lagring kan fortsætte.
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 Efter afslutning af WIFI-bindingen vil DH 
DASHCAM APP'en blive vist som vist i del 3. Klik 
på "Fjernenhed" og registrer din eksklusive konto 
via e-mail. 
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Efter login skal du vælge "Tilføj enhed," scanne 
stregkoden på enhedens krop, indtaste 
IMEI-informationen og sætte et navn til din enhed 
for at fuldføre bindingen af 4G-funktionen.

4

For at binde enheden via APP WIFI som vist, er 
navnet: DH_S100_XXXX, og adgangskoden er: 
12345678. Klik på "Direkte forbind enhed" for at 
oprette forbindelse til optageren og se information. 
Hvis forbindelsen mislykkes, skal du genåbne 
APP'en og forbinde til WIFI. For at nulstille 
enheden til fabriksindstillingerne, skal du holde 
tænd/sluk-knappen inde længe. Hvis du har brug 
for at se afspilning af højopløsningsvideo, skal du 
downloade videoen til din lokale telefon for at se 
den.

Installasjonsmetoden er vist i del1. Eininga vil 
automatisk slå seg på etter at ho er kopla til 
straumkjelda. Ved første oppstart etter at TF-kortet 
er sett inn, vil du bli bedt om å formatere 
minnekortet, og deretter kan du fortsette med 
normal videoopptak og lagring.
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Etter at WIFI-bindinga er fullført, vil DH DASHCAM 
APP-en visast som vist i del3. Ver venleg og klikk 
på "Fjernstyrt eining" og registrer din eksklusive 
konto via e-post.
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Etter innlogging, vel å leggje til ei eining, skann 
strekkoden på eininga, skriv inn IMEI-informas-
jonen, og sett eit namn på eininga di for å fullføre 
bindinga av 4G-funksjonen.
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For APP WIFI-binding med eininga, som vist i 
figuren, er namnet: DH_S100_XXXX, og passordet 
er: 12345678. Klikk på "Direkte tilkopling til eining" 
for å kople til opptakaren og vise informasjon. 
Dersom tilkoplinga mislykkast, ver venleg og opne 
APP-en på nytt og kople til WIFI-en. Dersom 
eininga må tilbakestillast til fabrikkinnstillingane, ver 
venleg og hald inne på-knappen lenge. Dersom du 
vil sjå høgoppløyst videoavspeling, ver venleg og 
last ned videoen til telefonen din for å sjå han.

Kurulum yöntemi, bölüm 1'de gösterildiği gibidir. 
Cihaz, güç kaynağına bağlandıktan sonra otomatik 
olarak açılacaktır. TF kartı taktıktan sonra ilk 
başlatmada, depolama kartını biçimlendirmeniz 
istenecek ve ardından normal kayıt ve depolama 
işlemine devam edebilirsiniz.
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WIFI bağlamasını tamamladıktan sonra, DH 
DASHCAM APP, bölüm 3'te gösterildiği gibi 
görüntülenecektir. "Uzaktan Cihaz" seçeneğine 
tıklayın ve e-posta yoluyla özel hesabınızı 
kaydedin.
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Giriş yaptıktan sonra, "Cihaz Ekle" seçeneğini 
seçin, cihaz gövdesindeki barkodu tarayın, IMEI 
bilgilerini girin ve cihazınız için bir ad belirleyerek 
4G işlevi bağlamasını tamamlayın.
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Cihazı APP WIFI üzerinden bağlamak için, şekilde 
gösterildiği gibi, adı: DH_S100_XXXX ve şifre: 
12345678'dir. "Doğrudan Cihaza Bağlan" 
seçeneğine tıklayarak kayıt cihazına bağlanabilir 
ve bilgileri görüntüleyebilirsiniz. Bağlantı başarısız 
olursa, lütfen APP'yi yeniden açın ve WIFI'ye 
bağlanın. Cihazın fabrika ayarlarına sıfırlanması 
gerekiyorsa, güç düğmesine uzun basın. Yüksek 
çözünürlüklü video oynatımını izlemek istiyorsanız, 
lütfen videoyu telefonunuza indirerek görüntüleyin. 

Uzstādīšanas metode ir parādīta 1. daļā. Ierīce 
automātiski ieslēgsies pēc pievienošanas 
elektrotīklam. Pēc TF kartes ievietošanas pirmajā 
palaišanas reizē jums tiks piedāvāts formatēt 
uzglabāšanas karti, pēc kā varēs sākt normālu 
ierakstīšanu un uzglabāšanu.  
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Pēc WIFI piesaistes pabeigšanas DH DASHCAM 
lietotne tiks parādīta, kā parādīts 3. daļā. 
Noklikšķiniet uz "Attālinātā ierīce" un reģistrējiet 
savu ekskluzīvo kontu, izmantojot e-pastu. 
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Pēc pieteikšanās atlasiet "Pievienot ierīci", nolasiet 
svītrkodu uz ierīces korpusa, ievadiet IMEI 
informāciju un iestatiet savas ierīces nosaukumu, 
lai pabeigtu 4G funkcijas piesaisti.
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Lai piesaistītu ierīci caur APP WIFI, kā parādīts 
attēlā, nosaukums ir: DH_S100_XXXX, un parole 
ir: 12345678. Noklikšķiniet uz "Tiešais savienojums 
ar ierīci", lai izveidotu savienojumu ar ierakstītāju 
un skatītu informāciju. Ja savienojums neizdodas, 
lūdzu, atkārtoti atveriet lietotni un pievienojieties 
WIFI. Ja ierīce ir jāatiestata uz rūpnīcas 
iestatījumiem, ilgi nospiediet barošanas pogu. Ja 
nepieciešams skatīt augstas izšķirtspējas video 
atskaņošanu, lūdzu, lejupielādējiet video uz savu 
tālruni.  

Paigaldusmeetod on näidatud osas 1. Seade lülitub 
automaatselt sisse pärast toiteallikaga ühendamist. 
Esimesel käivitamisel pärast TF-kaardi sisestamist 
palutakse teil mälukaart vormindada, misjärel saab 
alustada tavalist salvestamist ja salvestust.  

1

2

Pärast WIFI sidumise lõpetamist kuvatakse DH 
DASHCAM rakendus nagu osas 3. Klõpsake 
"Kaugseade" ja registreerige oma eksklusiivne 
konto e-posti teel.
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Pärast sisselogimist valige "Lisa seade", skannige 
seadme korpusel olev vöötkood, sisestage IMEI 
teave ja määrake oma seadmele nimi, et lõpetada 
4G funktsiooni sidumine.
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Seadme sidumiseks rakenduse WIFI kaudu, nagu 
on näidatud joonisel, on nimi: DH_S100_XXXX ja 
parool: 12345678. Klõpsake "Otsene seadme 
ühendus", et ühenduda salvestiga ja vaadata 
teavet. Kui ühendus ebaõnnestub, palun avage 
rakendus uuesti ja ühenduge WIFI-ga. Kui seadet 
on vaja taastada tehaseseadetele, hoidke 
toitenuppu pikalt all. Kui soovite vaadata 
kõrglahutusega videot, laadige video alla oma 
telefonisse vaatamiseks. 

Montavimo būdas parodytas 1 dalyje. Įrenginys 
automatiškai įsijungs, kai bus prijungtas prie 
maitinimo šaltinio. Pirmą kartą įjungus, įdėjus TF 
kortelę, bus paprašyta suformatuoti atminties 
kortelę, po to galima tęsti įprastą įrašymą ir 
saugojimą.  
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Baigę WIFI susiejimą, DH DASHCAM programa 
bus rodoma, kaip parodyta 3 dalyje. Spustelėkite 
„Nuotolinis įrenginys“ ir el. paštu užsiregistruokite 
savo išskirtinę paskyrą.
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Prisijungę pasirinkite „Pridėti įrenginį“, nuskaitykite 
įrenginio korpuse esantį brūkšninį kodą, įveskite 
IMEI informaciją ir nustatykite savo įrenginio 
pavadinimą, kad užbaigtumėte 4G funkcijos 
susiejimą.
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Norėdami susieti įrenginį per APP WIFI, kaip 
parodyta paveikslėlyje, pavadinimas yra: 
DH_S100_XXXX, o slaptažodis yra: 12345678. 
Spustelėkite „Tiesioginis prijungimas“, kad 
prisijungtumėte prie registratoriaus ir 
peržiūrėtumėte informaciją. Jei prisijungti 
nepavyks, iš naujo atidarykite programą ir 
prisijunkite prie WIFI. Jei įrenginį reikia atstatyti į 
gamyklinius nustatymus, ilgai paspauskite 
maitinimo mygtuką. Jei norite žiūrėti aukštos 
raiškos vaizdo įrašą, atsisiųskite vaizdo įrašą į savo 
telefoną. 

 קלדיי רישכמה .1 קלחב עיפומש יפכ תגצומ הנקתהה תטיש
 הלעפהה תעב .למשחה תקפסאל ורוביח רחאל תיטמוטוא
 תא בצעל ושקבתת ,TF-ה סיטרכ תסנכה רחאל הנושארה
 םיליגר ןוסחאו הטלקה ורשפאתי ןכמ רחאלו ,ןוסחאה סיטרכ

 DH תייצקילפא ,WIFI-ה תרישק תמלשה רחאל
DASHCAM רישכמ" לע וצחל .3 קלחב עיפומש יפכ גצות 
.ל"אוד תועצמאב ידוחיי ןובשחל ומשריהו "קחורמ

 דוקרבה תא וקרס ,"רישכמ תפסוה"ב ורחב ,הסינכה רחאל
 םש ורידגהו ,IMEI-ה יטרפ תא וניזה ,רישכמה ףוג לע
4G-ה תייצקנופ תרישק תא םילשהל ידכ םכלש רישכמל

 גצומש יפכ ,WIFI תייצקילפא ךרד רישכמה תא רושקל ידכ
 :איה המסיסהו ,DH_S100_XXXX :אוה םשה ,רויאב
 רבחתהל ידכ "רישכמל רישי רוביח" לע וצחל .12345678
 וחתפ אנא ,לשכנ רוביחה םא .עדימ גיצהלו לוקמשרל
 ךרוצ שי םא .WIFI-ל ורבחתהו היצקילפאה תא שדחמ
 הכורא הציחל וצחל ,ןרציה תורדגהל רישכמה תא ספאל
 תעמשהב תופצל םיניינועמ םתא םא .הלעפהה רותפכ לע
 .הייפצל ןופלטל ואדיווה תא ודירוה ,ההובג תוכיאב ואדיו

Način instalacije prikazan je u delu 1. Uređaj će se 
automatski uključiti nakon povezivanja sa 
napajanjem. Prilikom prvog pokretanja nakon 
umetanja TF kartice, bićete upućeni da formatirate 
memorijsku karticu, nakon čega se može nastaviti 
sa normalnim snimanjem i čuvanjem podataka.  
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Nakon završetka WIFI povezivanja, DH DASHCAM 
APP će se prikazati kao što je prikazano u delu 3. 
Kliknite na "Udaljeni uređaj" i registrujte svoj 
ekskluzivni nalog putem e-pošte. 
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Kirjautumisen jälkeen valitse "Lisää laite", skannaa 
laitteen runkoon painettu viivakoodi, syötä 
IMEI-tiedot ja aseta nimi laitteellesi 4G-toiminnon 
sidonnan suorittamiseksi.
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Za povezivanje uređaja putem aplikacije na 
WIFI-u, kao što je prikazano u delu 3, naziv je: 
DH_S100_XXXX, a lozinka je: 12345678. Kliknite 
na "Direktno se poveži na uređaj" da biste se 
povezali sa rekorderom i pregledali informacije. 
Ako se povezivanje ne uspe, ponovo otvorite 
aplikaciju i povežite se sa WIFI-om. Ako je 
potrebno vratiti uređaj na fabričke postavke, 
pritisnite i dugo držite dugme za uključivanje. Ako 
želite da gledate video snimke u visokoj rezoluciji, 
preuzmite video na telefon za reprodukciju.  
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 متيس .1 ءزجلا يف حضوم وه امك تيبثتلا ةقيرط1
 .ةقاطلا ردصمب هليصوت دعب ايًئاقلت زاهجلا ليغشت
 متيس ،TF ةقاطب لاخدإ دعب لوألا ليغشتلا دنع
 نكمي كلذ دعبو ،نيزختلا ةقاطب قيسنتب كتبلاطم
.يعيبط لكشب نيزختلاو ليجستلاب ةعباتملا

 DH DASHCAM قيبطت رهظيس ،WIFI طبر لامكإ دعب
 مقو "ديعبلا زاهجلا" ىلع رقنا .3 ءزجلا يف حضوم وه امك
.ينورتكلإلا ديربلا ربع صاخلا كباسح ليجستب

 دوكرابلا حسماو ،"زاهج ةفاضإ" رتخا ،لوخدلا ليجست دعب
 مقو ،IMEI تامولعم لخدأو ،زاهجلا مسج ىلع دوجوملا
.4G ةفيظو طبر لامكإل كزاهجل مسا نييعتب

 يف حضوم وه امك ،WIFI قيبطت ربع زاهجلا طبرل
 :يه رورملا ةملكو ،DH_S100_XXXX :وه مسالا ،لكشلا
 "زاهجلاب رشابملا لاصتالا" ىلع رقنا .12345678
 لشف اذإ .تامولعملا ضرعو لجسملاب لاصتالل
 ـب لاصتالاو قيبطتلا حتف ةداعإ ىجري ،لاصتالا
WIFI. تادادعإ ىلإ زاهجلا طبض ةداعإل ةجاح كانه ناك اذإ 
 تنك اذإ .ليغشتلا رز ىلع الًوطم طغضا ،عنصملا
 ىجري ،ةقدلا يلاع ويديفلا ليغشت ةدهاشم ىلإ ةجاحب
.ةدهاشملل كفتاه ىلع ويديفلا ليزنت

Способ установки показан в части 1. Устройство 
автоматически включится после подключения к 
источнику питания. При первом запуске после 
установки TF-карты появится запрос на 
форматирование карты памяти, после чего 
можно будет приступить к обычной записи и 
хранению данных.  

1

2

После завершения привязки WIFI приложение 
DH DASHCAM отобразится, как показано в 
части 3. Нажмите "Удаленное устройство" и 
зарегистрируйте свой эксклюзивный аккаунт 
через электронную почту.  

3

После входа в систему выберите "Добавить 
устройство", отсканируйте штрих-код на корпусе 
устройства, введите информацию IMEI и 
задайте имя для вашего устройства, чтобы 
завершить привязку функции 4G.

4

Для привязки устройства через APP WIFI, как 
показано на схеме, имя устройства: 
DH-S100-XXXX, а пароль: 12345678. Нажмите 
"Прямое подключение устройства", чтобы 
подключиться к видеорегистратору и 
просмотреть информацию. Если подключение 
не удалось, перезапустите приложение и снова 
подключитесь к WIFI. Если устройство 
необходимо сбросить к заводским настройкам, 
удерживайте кнопку питания. Если требуется 
просмотр видео в высоком качестве, загрузите 
видео на телефон для локального просмотра.  

Metode pemasangan ditunjukkan seperti pada 
bagian1. Perangkat akan secara otomatis 
menyala setelah terhubung ke sumber daya. Saat 
pertama kali dinyalakan setelah memasukkan 
kartu TF, Anda akan diminta untuk memformat 
kartu penyimpanan, setelah itu perekaman dan 
penyimpanan normal akan diaktifkan.  

1

2

Setelah menyelesaikan pengikatan WIFI, DH 
DASHCAM APP akan menampilkan seperti yang 
ditunjukkan pada bagian3. Klik "Remote Device" 
dan daftarkan akun eksklusif Anda melalui email.

3

Setelah masuk, pilih "Add Device," pindai kode 
batang pada badan perangkat, masukkan informasi 
IMEI, dan beri nama untuk perangkat Anda untuk 
menyelesaikan pengikatan fungsi 4G.

4

Untuk mengikat perangkat melalui APP WIFI, 
seperti yang ditunjukkan pada gambar, nama 
perangkat adalah: DH_S100_XXXX, dan kata 
sandinya adalah: 12345678. Klik "Direct Connect 
Device" untuk terhubung ke perekam dan melihat 
informasi. Jika koneksi gagal, silakan buka kembali 
APP dan sambungkan ke WIFI. Jika perangkat 
perlu direset ke pengaturan pabrik, tekan dan 
tahan tombol daya. Jika Anda perlu menonton 
pemutaran video berkualitas tinggi, silakan unduh 
video ke ponsel Anda untuk ditonton secara lokal. 

วิธีการติดต้ังเป็นไปตามท่ีแสดงในส่วนท่ี 1 อุปกรณ์จะเปิด
เคร่ืองโดยอัตโนมัติหลังจากเช่ือมต่อกับแหล่งจ่ายไฟ ในการ
เปิดเคร่ืองคร้ังแรกหลังจากใส่การ์ด TF คุณจะได้รับแจ้งให้
ฟอร์แมตการ์ดเก็บข้อมูล หลังจากน้ันสามารถดำเนินการบันทึก
และเก็บข้อมูลได้ตามปกติ  
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 หลังจากเสร็จส้ินการผูก WIFI แล้ว DH DASHCAM APP 
จะแสดงตามท่ีแสดงในส่วนท่ี 3 คลิก "Remote Device" และ
ลงทะเบียนบัญชีส่วนตัวของคุณผ่านอีเมล  

3

 หลังจากเข้าสู่ระบบแล้ว เลือก "Add Device" สแกนบาร์โค้ด
บนตัวอุปกรณ์ ป้อนข้อมูล IMEI และต้ังช่ือให้กับอุปกรณ์ของคุณ
เพ่ือเสร็จส้ินการผูกฟังก์ชัน 4G

4

ในการผูกอุปกรณ์ผ่าน APP WIFI ตามท่ีแสดงในรูป ช่ือคือ: 
DH_S100_XXXX และรหัสผ่านคือ: 12345678 คลิก 
"Direct Connect Device" เพ่ือเช่ือมต่อกับเคร่ืองบันทึกและ
ดูข้อมูล หากการเช่ือมต่อล้มเหลว โปรดเปิด APP ใหม่และเช่ือม
ต่อกับ WIFI อีกคร้ัง หากต้องการรีเซ็ตอุปกรณ์กลับสู่การต้ังค่า
จากโรงงาน ให้กดปุ่มเปิดเคร่ืองค้างไว้ หากต้องการดูการเล่น
วิดีโอความละเอียดสูง ให้ดาวน์โหลดวิดีโอไปยังโทรศัพท์เพ่ือดู 

INA Scan kode QR untuk mendapatkan dukungan 
klien dan informasi jaminan.

overseas@dahuatech.com
https://www.dahuasecurity.com

Dash Cam Support


